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Положението в Бурунди

Резолюция на Европейския парламент от 19 януари 2017 г. относно положението в Бурунди (2017/2508(RSP))

(2018/C 242/03)

Европейският парламент,

— като взе предвид своите предишни резолюции относно Бурунди, и по-специално последните си две резолюции, гласувани 
на 9 юли 2015 г. (1) и 17 декември 2015 г. (2),

— като взе предвид преразгледаното Споразумение от Котону, и по-специално член 96 от него,

— като взе предвид Решение (ЕС) 2016/394 на Съвета от 14 март 2016 г. за приключване на процедурата на консултации с 
Република Бурунди съгласно член 96 от Споразумението за партньорство между членовете на Групата страни от Африка, 
Карибите и Тихоокеанския басейн, от една страна, и Европейската общност и нейните държави членки, от друга 
страна (3),

— като взе предвид своята резолюция от 4 октомври 2016 г. относно бъдещето на отношенията между АКТБ и ЕС след 
2020 г. (4),

— като взе предвид резолюцията на Съвместната парламентарна асамблея АКТБ—ЕС от 9 декември 2015 г. относно 
положението в Бурунди,

— като взе предвид Споразумението за мир и помирение от Аруша за Бурунди от 28 август 2000 г.,

— като взе предвид Конституцията на Бурунди, и по-специално член 96 от нея,

— като взе предвид Африканската харта за демокрация, избори и управление,

— като взе предвид Африканската харта за правата на човека и народите,

— като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека,

— като взе предвид изявлението на заместник-председателя на Комисията/върховен представител на Съюза по въпросите на 
външните работи и политиката на сигурност (ЗП/ВП) от името на Европейския съюз от 21 октомври 2016 г. относно 
Южна Африка и Бурунди и Международния наказателен съд (МНС),

— като взе предвид Регламент (ЕС) № 2015/1755 на Съвета от 1 октомври 2015 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Бурунди (5) и тяхното подновяване, считано от 29 септември 2016 г.,

— като взе предвид резолюцията на Африканската комисия по правата на човека и народите от 4 ноември 2016 г. относно 
положението с правата на човека в Република Бурунди,

— като взе предвид доклада от 20 септември 2016 г. на комисията за независимо разследване на ООН относно Бурунди 
(UNIIB), изготвен съгласно резолюция S-24/1 на Съвета по правата на човека,

— като взе предвид доклада на върховния комисар на ООН по правата на човека от 17 юни 2016 г. относно положението с 
правата на човека в Бурунди,

— като взе предвид резолюцията, приета от Съвета на ООН по правата на човека на 30 септември 2016 г. относно 
положението с правата на човека в Бурунди,
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— като взе предвид доклада на делегацията на Африканската комисия по правата на човека и народите от 17 май 2016 г. 
относно нейната мисия за установяване на фактите в Бурунди от 7 до 13 декември 2015 г.,

— като взе предвид изявлението на говорителя на ЕСВД от 6 януари 2017 г. относно забраната на Лига Iteka в Бурунди,

— като взе предвид член 135, параграф 5 и член 123, параграф 4 от своя правилник,

A. като има предвид, че Бурунди се намира в драматична политическа, социална и икономическа криза след като 
президентът на страната Пиер Нкурунзиза реши, в нарушение на Споразумението от Аруша и конституцията на страната, 
да се кандидатира за трети президентски мандат през април 2015 г.; като има предвид, че неотдавна президентът 
Нкурунзиза направи изявления, в които не изключи възможността за преразглеждане на Конституцията на Бурунди с 
оглед да му се даде възможност да се кандидатира за евентуален четвърти мандат след 2020 г.;

Б. като има предвид, че Бурунди уведоми МНС за оттеглянето си от Римския статут и МНС на 19 октомври 2016 г. след 
решението на МНС да започне предварително разследване на насилието и нарушенията на правата на човека в страната;

В. като има предвид, че след двугодишно разследване в страната на 15 ноември 2016 г. Лига Iteka публикува доклад, 
изготвен съвместно с Международната федерация за правата на човека (FIDH) и озаглавен „Repression and genocidal 
dynamics in Burundi“ (Репресии и динамика на геноцида в Бурунди), който предостави актуална информация относно 
правителствените репресии и мащабните нарушения на правата на човека; като има предвид, че няколко седмици по- 
късно Лига Iteka публикува също така няколко доклада от разследванията за най-тежките престъпления, извършени от 
страна на правителствените сили в Бурунди: убийства, отвличания, насилствени изчезвания, изтезания, изнасилвания 
и масови арести; като има предвид, че тези престъпления продължиха да се извършват напълно безнаказано; като има 
предвид, че до октомври 2016 г. вече бяха забранени пет други правозащитни организации, а именно Forum pour le 
renforcement de la société civile (FORSC), Forum pour la conscience et le développement (FOCODE), Action chrétienne 
pour l’abolition de la torture (ACAT), Association burundaise pour la protection des droits humains et des personnes 
détenues (APRODH) и Réseau des citoyens probes (RCP);

Г. като има предвид, че през ноември 2016 г. Международната федерация за правата на човека докладва за над 1 000 
смъртни случая, 8 000 души, задържани по политически причини, 300–800 изчезнали лица, стотици случаи на 
изтезания, стотици жени жертви на сексуално насилие, хиляди произволни арести, повече от 310 000 бежанци 
в съседни държави и 61 000 вътрешно разселени лица; като има предвид, че положението със сигурността в Бурунди 
създава рискове за стабилността на региона като цяло;

Д. като има предвид, че правителството затяга контрола си върху независимите медии и вестници, като журналистите са 
подложени на насилствени изчезвания, физически заплахи и нападения или съдебен тормоз; като има предвид, че 
е преустановена дейността на всички независими радиостанции; като има предвид, че „Репортери без граници“ класират 
Бурунди на 156-то място от общо 180 държави в световния индекс за свобода на печата за 2016 г.;

Е. като има предвид, че през март 2016 г. ЕС приключи консултациите по член 96 от Споразумението от Котону 
и преустанови пряката финансова подкрепа за администрацията на Бурунди, като заключи, че ангажиментите, 
предложени от правителството по отношение на правата на човека, демократичните принципи и принципите на 
правовата държава, са незадоволителни;

Ж. като има предвид, че съдебната система в Бурунди е силно корумпирана и въпреки стотиците убити и измъчвани хора от 
началото на кризата, често от страна на полицейските и разузнавателните служби, много малко от извършителите са 
били изправени пред правосъдието;
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З. като има предвид, че съществуват опасения от „етнизиране“ на кризата от страна на правителството и че разединяващата 
реторика от страна на държавните служители се превръща в обща тенденция, както беше посочено и от служители на 
ООН;

И. като има предвид, че според сведенията членове на младежката организация на управляващата партия, „Имбонеракуре“, 
арестуват, пребиват и ограбват граждани и също така използват изнасилването като оръжие; като има предвид, че 
нападенията им са насочени срещу членове на опозицията, най-вече членове на Силите за национално освобождение 
(FNL); като има предвид, че през последните месеци множество членове на опозицията и лица, считани за опоненти, са 
били убити, задържани, бити и изтезавани;

Й. като има предвид, че на 29 септември 2016 г. Съветът поднови ограничителните мерки на ЕС срещу Бурунди, като 
удължи действието им до 31 октомври 2017 г.; като има предвид, че тези мерки включват забрана за пътуване 
и замразяване на активи на конкретни лица, чиито действия се счита, че подкопават демокрацията или възпрепятстват 
търсенето на политическо решение на кризата в Бурунди;

К. като има предвид, че посредническите усилия продължават с пълната подкрепа на Африканския съюз, 
Източноафриканската общност, ЕС и ООН с цел да се насърчи вътрешният диалог в Бурунди с оглед на намиране на 
консенсусно и мирно решение на кризата в Бурунди;

1. изразява дълбоката си загриженост относно влошаването на политическото положение и положението със сигурността 
в Бурунди; осъжда насилието в Бурунди от 2015 г. насам, което е довело до смърт, изтезания, целенасочено насилие срещу 
жени, включително колективни изнасилвания, тормоз и лишаване от свобода на хиляди хора, принудително разселване на 
стотици хиляди граждани на Бурунди, произволни арести и незаконни задържания и нарушения на свободата на печата и на 
изразяване, както и ширещата се безнаказаност за такива действия; призовава за задълбочено независимо разследване на 
убийствата и злоупотребите и призовава извършителите на тези актове да бъдат подведени под съдебна отговорност;

2. припомня на органите на Бурунди задълженията им да гарантират, защитават и насърчават основните права, 
включително гражданските и политическите права на своите граждани, като например свободата на словото и свободата на 
събранията, както е предвидено в Африканската харта за правата на човека и народите и в други международни и регионални 
инструменти в областта на правата на човека; напомня на правителството на Бурунди за неговите международни задължения, 
произтичащи от Международния пакт за граждански и политически права, по-специално по отношение на зачитането на 
основните свободи, принципите на правовата държава и воденето на съдебните дела, и по-конкретно правото на справедлив 
и безпристрастен процес;

3. изразява дълбока загриженост относно приемането от Народното събрание в Бурунди на 23 и 28 декември 2016 г. на 
два проектозакона, които установяват по-строг контрол върху действията на националните и международните 
неправителствени организации; подчертава, че на 3 януари 2017 г. тези закони са довели до забраната за Лига Iteka да 
извършва дейност в страната; настоятелно призовава органите на Бурунди да преразгледат това решение; потвърждава 
съществената роля на гражданското общество и защитниците на правата на човека в едно демократично общество; призовава 
местните органи да им позволят да работят свободно и в безопасност;

4. призовава за незабавното и безусловно освобождаване на всички лица, които са лишени от свобода заради 
убежденията си; призовава ЕС и неговите държави членки да удвоят усилията си за подкрепа и защита на правозащитниците 
и правозащитните организации, които са изложени на риск в страната;

5. призовава органите на Бурунди да отворят незабавно медиите и да позволят на опозиционните лидери в изгнание да се 
завърнат в страната;

6. настоятелно призовава правителството на Бурунди да възобнови сътрудничеството със Службата на Върховния комисар 
на ООН за правата на човека (СВКПЧ) и Съвета на ООН по правата на човека, както и да предостави достъп на служителите 
на СВКПЧ до местата за задържане; настоятелно призовава правителството на Бурунди да зачита и гарантира правата на 
човека и основните свободи за всички, в съответствие с международните си задължения;

7. твърдо подкрепя демократичните принципи и ценности, правата на човека и принципите на правовата държава като 
основни елементи на Споразумението за партньорство АКТБ — ЕС и принципите, посочени в Споразумението от Аруша; 
настоятелно призовава всички страни да създадат необходимите условия за възстановяване на доверието и насърчаване на 
националното единство чрез приобщаващ и прозрачен национален диалог, включващ правителството, опозиционните партии 
и представители на гражданското общество в съответствие със Споразумението от Аруша и Конституцията на Бурунди;
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8. отбелязва с дълбока загриженост, че Бурунди се е оттеглил официално от Римския статут; припомня, че МНС е ключова 
институция, която помага на гражданите да получат правосъдие, когато са изправени пред най-тежките престъпления 
и когато това не е възможно на национално равнище;

9. призовава Съвета за сигурност на ООН и МНС бързо да започнат пълно разследване на твърденията за нарушения на 
правата на човека в Бурунди, извършени по време на неотдавнашната криза в Бурунди, включително опасността от геноцид 
в рамките на своята юрисдикция;

10. осъжда приемането на нов закон за създаването на национален доброволчески корпус, който ще узакони дейността на 
използващата насилие младежка милиция „Имбонеракуре“, която е повсеместно обвинявана от международните организации 
за защита на правата на човека и ООН за тежки нарушения на правата на човека и действия в климат на безнаказаност; 
призовава за незабавното разоръжаване на милицията;

11. подкрепя решението на Съвета след провала на преговорите, започнати съгласно член 96 от Споразумението от 
Котону, да преустанови пряката финансова подкрепа за администрацията на Бурунди, включително бюджетната подкрепа, 
като същевременно запази пълната финансова подкрепа за населението и предоставяната чрез преки канали хуманитарна 
помощ;

12. приветства приетите от ЕС на 1 октомври 2015 г. целенасочени санкции, които са в съответствие с взетото от 
Африканския съюз решение да наложи целенасочени санкции, в т.ч. забрана за пътуване и замразяване на активи, срещу 
граждани на Бурунди, отговорни за нарушения на правата на човека, и лица, които възпрепятстват усилията за постигане на 
политическо решение на кризата; призовава ЕС да разшири тези санкции за всички лица, чиито действия представляват 
заплаха за мира и стабилността в региона, подбуждат към омраза и нарушават Споразумението от Аруша;

13. изразява загриженост, че политическата криза би могла да доведе до етнически конфликт; осъжда съставянето на 
списъци на хората в администрацията и армията на Бурунди въз основа на етническата им принадлежност; настоятелно 
призовава всички страни да спазват Споразумението от Аруша;

14. приветства анкетната комисия на ООН относно правата на човека в Бурунди, която беше създадена през ноември 
2016 г. с цел да разследва нарушенията и злоупотребите с правата на човека в Бурунди след април 2015 г.; настоятелно 
призовава органите на Бурунди да сътрудничат изцяло на членовете на анкетната комисия;

15. подкрепя резолюцията на Съвета за сигурност на ООН от юли 2016 г., която дава разрешение за разполагането на 
полицейски сили на ООН в Бурунди с оглед на намаляване на насилието и нарушенията на правата на човека в страната; 
настоятелно призовава Съвета за мир и сигурност на Африканския съюз спешно да изпрати делегация в Бужумбура, за да се 
срещне с президента Нкурунзиза и да му окаже натиск да прекрати нарушенията от страна на силите за сигурност;

16. призовава Африканския съюз, ООН и ЕС да разгледат сериозно регионалното измерение и да предотвратят всяко по- 
нататъшно дестабилизиране на региона; настоятелно призовава ЗП/ВП да започне диалог с органите на Бурунди и всички 
други заинтересовани страни и да подкрепи, обнови и засили надеждността на регионалните усилия за посредничество от 
страна на Източноафриканската общност за намирането на трайно решение на кризата, което зачита конституцията, 
Споразумението от Аруша за мир и международното право в областта на правата на човека посредством открит 
и приобщаващ диалог;

17. изразява дълбоката си загриженост относно нарастващия поток от бежанци в съседните държави и тревожното 
хуманитарно положение в Бурунди; отново заявява подкрепата и солидарността си за всички хуманитарни организации, 
които работят на място, както и в съседните приемащи държави; освен това призовава ЕС да увеличи помощта си в региона;

18. изразява силна загриженост във връзка с изявлението на президента Нкурунзиза от 30 декември 2016 г., че може да 
се кандидатира за четвърти президентски мандат през 2020 г.;
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19. изразява особена загриженост по повод изключително високите нива на дискриминация и инкриминиране на ЛГБТИ 
лица в Бурунди; следователно призовава Народното събрание и правителството на Бурунди да отменят членовете от 
Наказателния кодекс, които допускат дискриминация по отношение на ЛГБТИ лица;

20. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на правителството и парламента на Бурунди, Съвета на 
министрите АКТБ—ЕС, Комисията, Съвета, Източноафриканската общност и правителствата на нейните държави членки, на 
заместник-председателя на Комисията/върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, на институциите на Африканския съюз и на генералния секретар на Организацията на обединените нации. 
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